
DZIEŃ 190.

długi czas, przez długi czas (dłuższy, niż się 
spodziewano) (nie 오래)

Ponieważ jest dużo osób, chcących 
zarezerwować bilety, będę musiała długo czekać.
Czekałam długo.

한참

예매하려는 사람이 많아서 한참 기다려야 돼요.
한참 기다렸어요

padać (o deszczu, śniegu)

Pada deszcz.
Zaczęło padać.

내리다, 내려요

비가 내리고 있어요.
비가 내리기 시작했어요.

rozróżniać

Studenci muszą być w stanie rozróżniać różne 
opinie.
Nie jest łatwo rozróżniać kolory.

구분하다

학생들은 서로 다른 의견을 구분할 수 있어야 
해요.
색깔을 구분하는 것은 쉽지 않아요.

wymówić, wymawiać

Jak się wymawia to słowo?
Nie potrafię (tego) dobrze wymówić.

발음하다

이 단어는 어떻게 발음해요?
저는 잘 못 발음해요.

twarz

Zarumieniłem się.
Mam pieprzyk na twarzy.

얼굴

얼굴이 빨개졌어요.
얼굴에 점이 있어요.

optyk, salon optyczny

W slonie optycznym można kupić okulary w 
różnych stylach.
Poszlam do salonu optycznego, żeby kupić 
okulary.

안경원

안경원에서 다양한 스타일의 안경을 살 수 있어요.
나는 안경을 사러 안경원에 갔어요.

(jest) cienki, wąski

Jego ręce są bardzo szczupłe.
Proszę pokroić na cienkie kawałki.

가늘다, 가늘어요

그 사람의 손은 아주 가늘어요.
가늘게 잘라주세요.

nitka

Ta nitka jest bardzo cienka.
Kolor tej nitki jest bardzo ładny.

실

이 실은 너무 가늘어요.
실의 색이 너무 예뻐요.

pęknięcie

Na ekranie pojawiło się pęknięcie.
Na oknie pojawiło się pęknięcie.

금

화면에 금이 갔어요.
창문에 금이 갔어요.

dopasować

Dopasowałam okulary do mojej twarzy.
Tańczyłam w rytm muzyki.

맞추다, 맞춰요

안경을 내 얼굴에 맞췄어요.
음악에 맞춰 춤을 췄어요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.


